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Les tissus 
Bondaï  
Catégorie A
REVÊTEMENT TISSU

pour les collections  
acoustiques Pana-Ultracoustik, 
Partisound et Pylo.  
LAISE

Largeur 1400 mm. en standard

Fabrics Bondaï 
Category A

FABRIC COVERING 

For the Pana-Ultra-coustik, 
Partisound and Pylo acoustic 
collections.

LAISE

Width 1400 mm. as standard

Stoffe Bondai 
Kategorie A

STOFFBEZUG

Für Sammlungen akustische 
Instrumente  Pana-
Ultracoustik, Partisound und 
Pylo.

LAISE

Breite 1400 mm. als Standard

BO - 1001 BO - 1008 BO - 2036 BO - 8004BO - 1005 BO - 2020

BO - 4011BO - 4037

BO - 5096

BO - 3012 BO - 4004

BO - 4007 BO - 4017 BO - 5004

BO - 3005BO - 3013

BO - 7032

BO - 7048BO - 7021

BO - 7041

BO - 6071

BO - 7008BO - 7026

BO - 6006 BO - 6015

BO - 6016 BO - 6098 BO - 7029

BO - 6003

BO - 6011

BO - 8010

BO - 8033BO - 8013

BO - 8078



Les tissus 
King-Flex  
Catégorie B
REVÊTEMENT TISSU

Pour les solutions acoustiques des collections  
Pana-ultracoustik, Partisound,  Tablosound, 
Wallsound, Blocsound Out,  Capsound,  
Plafo-ultrasound, Pylo, Kairo.

LAISE

Largeur 1400 mm. en standard 
//  * Largeur 1700 mm. en option  

Fabrics King-Flex 
Category B

FABRIC COVERING

For acoustic solutions from  
the Pana-ultracous-tik, 
Partisound, Tablosound, 
Wallsound, Blocsound Out, 
Capsound, Plafo-ultrasound, 
Pylo, Kairo collections.

LAISE

Width 1400 mm. as standard 
// * Width 1700 mm. as option

Stoffe König Flex 
Kategorie B

STOFFBEZUG

Für Akustiklösungen aus  den 
Kollektionen Pana-ultracoustik, 
Partisound, Tablosound, 
Wallsound, Blocsound Out, 
Capsound, Plafo-Ultraschall, 
Pylo, Kairo.

LAISE

Breite 1400 mm. als Standard 
// * Breite 1700 mm. optional
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KF - 0001 * KF - 8044 * KF - 9289KF - 8002 * KF - 8009KF - 8027

KF - 8033 * KF - 9228

KF - 8007 * KF - 8010 *

KF - 3083 *KF - 1037

KF - 2003 KF - 2023

KF - 3029 KF - 4030 *KF - 1006 *KF - 1069 *

KF - 2005 * KF - 2031 * KF - 4066 *

KF - 9244

KF - 3094

KF - 4009 KF - 4017 *

KF - 4027

KF - 5004 *

KF - 4008 *

KF - 6031 *

KF - 7020 *

KF - 6071

KF - 5005

KF - 6098 * KF - 6005 *

KF - 7011 *

KF - 6011

KF - 7015

KF - 6026 *

KF - 7019KF - 3030 *

KF - 6030 KF - 7023 *

KF - 6080 *KF - 9268

KF - 5096

KF - 7033KF - 7008

KF - 9606

KF - 6007 * KF - 7013

KF - 6018 *KF - 4020 *



Les tissus 
Roccia  
Catégorie C
REVÊTEMENT TISSU

Pour les solutions acoustiques de la collection 
Sound : Pana-ultracoustik,  Partisound, 
Tablosound, Wallsound,  Blocsound Out, 
Capsound,  
Plafo-Ultrasound, Pylo et Kairo.

LAISE

Largeur 1400 mm. en standard

Fabrics Roccia 
Category C

FABRIC COVERING

For acoustic solutions from  
the Sound collection: Pana-
ultracoustik, Partisound, 
Tablosound, Wallsound, 
Blocsound Out, Capsound, 
Plafo-Ultrasound, Pylo and 
Kairo.

LAISE

Width 1400 mm. as standard

Stoffe Roccia 
Kategorie C

STOFFBEZUG

Für Akustiklösungen aus der 
Sound-Kollektion: Pana-
ultracoustik, Partisound, 
Tablosound, Wallsound, 
Blocsound Out, Capsound, 
Plafo-Ultraschall, Pylo und 
Kairo.

LAISE

Breite 1400 mm. als Standard

EN DE

RO - 7502 RO - 7501

RO - 5505RO - 2503RO - 4501 RO - 4504RO - 3501 RO - 4505RO - 5504RO - 2502

RO - 8504 RO - 1501 RO - 3502RO - 3504RO - 3506 RO - 3503RO - 3505RO - 8030

RO - 1503 RO - 2501 RO - 8501RO - 2505 RO - 8502RO - 1502 RO - 1504 RO - 2504

RO - 6506 RO - 6508 RO - 7504RO - 6504 RO - 6505 RO - 7503 RO - 3508RO - 6503

RO - 5501RO - 5503 RO - 6502RO - 6507RO - 4502 RO - 5502 RO - 6501RO - 4503



Les bois 
micro-perforés
Panneau bois micro-perforé pour  
les collections acoustiques Panacoustik

Micro-perforated 
woods
Micro-perforated wood  
panel for Panacoustik  
acoustic collections

Der Wald 
mikroperforiert
Mikroperforierte Holzplatte  
für Akustik-Kollektionen 
von Panacoustik

Blanc Gris 

Les Aluminiums
Cadre aluminium pour les collections 
acoustiques Tablosound (1),  
Pana-ultracoustik (2),  
Panacoustik (3).

Aluminums
Aluminum frame for  
the acoustic collections  
Tablosound (1),  
Pana-ultracoustik (2),  
Panacoustik (3).

Aluminium
Aluminiumrahmen  
für Sammlungen
Tablosound-Akustik (1),
Pana-Ultrakustik (2),
Panakustik (3).

Blanc (1) (2) (3) Anthracite (2) Aluminium (1) (2) (3) Noir (1)
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PERFORMANCE ACOUSTIQUE 

ET INFLAMMABILITÉ

L’ensemble de notre gamme répond à la norme 
acoustique NF EN ISO 354 et à la norme feu EURO-
CLASSE NF EN 13 501 / B-S2, d0 ou M1.

Tous nos tests sont effectués dans des laboratoires 
français.

L’ensemble de nos rapports sont disponibles en 
français en téléchargement sur notre site  
https://www.arteck-design.fr

Nos tissus sont certifiés Trevira CS.

ENTRETIEN ET DÉSINFECTION

Tamponnez à l’aide d’un chiffon propre et humide 
les projections avant qu’elles ne pénètrent.  
Dans le cas de taches incrustées, utilisez des net-
toyants pour tissus.  
Pour désinfecter et éliminer les virus, vaporisez une 
solution diluée d’eau de javel (2%). Conformez-vous 
aux conditions d’utilisation mentionnées sur les 
étiquettes des produits nettoyants.

ACOUSTIC PERFORMANCE 

AND FLAMMABILITY

Our entire range meets the 
acoustic standard NF EN ISO 
354 and the fire standard EU-
ROCLASSE NF EN 13 501 / B-S2, 
d0 or M1.
All our tests are carried out in 
French laboratories.
All our reports are available in 
French for download on our 
website
https://www.arteck-design.fr
Our fabrics are Trevira CS 
certified.

MAINTENANCE 

AND DISINFECTION

Dab any splashes with a 
clean, damp cloth before they 
penetrate.
In the case of stubborn stains, 
use fabric cleaners.
To disinfect and eliminate 
viruses, spray a diluted bleach 
solution (2%). Comply with the 
conditions of use mentioned 
on the labels of the cleaning 
products.

AKUSTISCHE LEISTUNG 

UND ENTFLAMMBARKEIT

Unser gesamtes Sortiment 
erfüllt die Akustiknorm 
NF EN ISO 354 und die 
Brandschutznorm EURO-
CLASSE NF EN 13 501 / B-S2, d0 
oder M1.
Alle unsere Tests werden 
in französischen Labors 
durchgeführt.
Alle unsere Berichte stehen auf 
unserer Website in franzö-
sischer Sprache zum Down-
load bereit
https://www.arteck-design.fr
Unsere Stoffe sind Trevira 
CS-zertifiziert.

WARTUNG UND 

DESINFEKTION

Tupfen Sie verschüttete Flüs-
sigkeiten mit einem sauberen, 
feuchten Tuch ab, bevor sie 
eindringen.
Bei hartnäckigen Flecken 
verwenden Sie Textilreiniger.
Um Viren zu desinfizieren und 
zu beseitigen, sprühen Sie es 
mit einer verdünnten Bleichlö-
sung (2 %). Beachten Sie die 
auf den Etiketten der Reini-
gungsmittel angegebenen 
Verwendungsbedingungen.
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Nos Tissus
Nom produit
Product name

Produktname

Bondai -  
Catégorie A

King Flex -  
Catégorie B

Roccia -  
Catégorie C

Flamenco -  
Catégorie D

Composition
Composition

Zusammensetzung

100% Polyester 100% Polyester 100% Polyester 100% Laine

Poids
Weight

Gewicht

350 ± 5% g/ml • 250 ± 5% g/m² 420 ± 5% g/ml • 300 ± 5% g/m 350 ± 5% g/ml • 250 ± 5% g/m² 825 ± 5% g/ml • 550 ± 5% g/m²

Résistance abrasion
Abrasion resistance

Abriebfestigkeit

(Martindale)  
EN ISO 12947-2 • 150.000 ± 10% tours

(Martindale)  
EN ISO 12947-2 •  100 000 ± 10% tours

(Martindale)  
EN ISO 12947-2 • 70.000 ± 10% tours 

(Martindale)  
EN ISO 12947-2 • 60 000 ± 10% tours

Boulochage
Pilling

Pilling

EN ISO 12945-2  
5 (photos standard) 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 12945-2  
5 (photos standard) 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 12945-2  
5 (photos standard 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 12945-2  
4 (photos standard) 
Tolérance : de 4 à 5

Résistance lumière
Light resistance

Leichter Widerstand

EN ISO 105-B02  
6 (échelle des bleus) 
Tolérance : de 5 à 8

EN ISO 105-B02  
6 (échelle des bleus) 
Tolérance : de 5 à 8

EN ISO 105-B02  
6 (échelle des bleus) 
Tolérance : de 5 à 8

EN ISO 105-B02  
6 (échelle des bleus) 
Tolérance : de 5 à 8

Résistance frottement
Friction resistance

Reibungswiderstand

EN ISO 105-X12  
4/5 (échelle des gris) 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 105-X12  
4/5 (échelle des gris) 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 105-X12  
4/5 (échelle des gris) 
Tolérance : de 4 à 5

EN ISO 105-X12  
4/5 (échelle des gris) 
Tolérance : de 4 à 5

Classement au feu
Fire classification

Brandklassifizierung

EN 1021/1-2 • BS 5852 CRIB 5 
BS 7176 Medium Hazard  
NF P 92 501-7 M1 (avec traitement)  
NF D 60013 AM 18 
UNI 9175 Class 1IM  
CAL TB 117:2013 
Le degré de résistance au feu  
dépend du type de mousse utilisé

EN 1021/1-2 • BS 5852 CRIB 5  
BS 7176 Medium Hazard 
NF P 92 501-7 M1  
NF D 60013 AM 18 • DIN 4102 Class B1  
UNI 9174 Class 1 • UNI 9175 Class 1IM  
CAL TB 117:2013 • IMO Part 8 
Upholstery 
Le degré de résistance au feu  
dépend du type de mousse utilisé  

EN 1021/1-2 • BS 5852 CRIB 5  
BS 7176 Medium Hazard •  
NF P 92 501-7 M1  
NF D 60013 AM 18 • DIN 4102 Class B1  
UNI 9174 Class 1 • UNI 9175 Class 1IM  
CAL TB 117:2013 •  
IMO Part 8 Upholstery 
Le degré de résistance au feu  
dépend du type de mousse utilisé

EN 1021/1-2 
BS 5852 CRIB 5 
BS 7176 Medium Hazard 
UNI 9175 Class 1IM 
CAL TB 117:2013 

Nettoyage et lavage
Cleaning and washing

Putzen und Waschen



www.arteck-design.comcontact@arteck-design.fr




